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Msange muuyas  

 

Bbiyan sepac patis hido, nii muuyas uyas ka tokei sapah paysan, nii 

lmawa laqi muuyas ka mptgesa mmaha sapah di. Msseli ngerac pyasan kana 

laqi muuyas, meeyah mtara tnsapah daha. Nii taapa otobay, mgeriq 

didensiya ma mgeriq rulu ka duma tasaph daha. Niqan ka msdaling sapah 

pyasan hini, mkkesa meyah mangal laqi daha duri. 

Ado msdaling sapah pyasan ka sapah mu, kika mkkesa bubu mu mapa 

swai mu mqedil, meyah mangal. Ini ku na asi desi sapah han, msuupu nami 

mkkesa ttlangan. Tthiqan na dodah ka swai mu mqedil ma cmikul ku bukuy 

na ka yaku, mqaras riyung ka swai mu mqedil sdoduy doodah hini. Kela naq 

nii kuxul na msuupu bubu, meyah mtara yaku klaali ka swai mu mqedil. 

Mesa bubu mu, smalu dodah laqi ka rudan ta cbeyo ge, bkeyun daha 

ware snuyuk qtehur, qyaanun na bobo cida qhuni, mkere riyung bnkeyan 

daha. Kika kuxul riyung hhaun sdodah laqi, so hari pneeyah bobo qhuni 

mtuting dheran, psklui riyung lhebun duri, kuxul riyung tthiqan laqi.  

Uxe beyo geqi hido ma mmaha miyan sapah di. Nii mtqeran hari ka 

swai mu mqedil di, mangal seban bubu mu ma paanun na bukuy. Ini 

qbsiyaq, ni taqi toma pala sneban ka swai mu mqedil di. Bbiyan hari di, 

kleeluw ku smkenux skenux na qrengun idontnsapah seediq, so hari bale ga 

muure nbuuyas mu di. Dehuk nami rhengun sapah, tena ga pure ido ma 

tnsiyus sama ka tama mu di. Mqaras ku asi remux sapah ma mosa ku 

memux tama mu. Kika trima ku baga han, dmayo ku mangal pngerah, taku 

daka atak, tloung ku gakac mtara tama bubu daka swai mu, msuupu miyan 

mekan ido. Ye mkela tama mu, nii ku muure di, kika naaguh phpure ma 

lmawa bubu mu meyah dmayo duri. 

Taan mu damac ga bobo ppuqan nii, niqan wawa daka qcurux yayung, 

kela naq mnege dada na tama mu. Meniq alang hini, gaya miyan yami 

Seediq ka masu dadan mesa, so pnhuman ma snlmeyan saasu dadan duri. 

Ani dehuk saya, gaga alang hini, asi ka mggaalu, mddayo, mssbarux ma 

mtbale ka seediq tnaalang hini mesa ka tama mu. Iya ta ba lixi ka gaya masu 

dadan nii, nirih pgkela ma pslutuc msdadan. Nii ka hniti gnkela rdrudan ta 

mesa ka tama mu. 
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下課了  

 

   下課鐘聲響，導護老師開始廣播學生排隊準備回家。我家離學校

很近，媽媽每天揹著妹妹走來接我。媽媽沒會先帶著我和妹妹走操

場，然後讓妹妹玩鞦韆。媽媽說，以前的鞦韆是用麻線搓捻的，非常

穩固。家裡傳來晚餐的飄香，原來是爸爸在煮飯，餐桌上擺著山肉和

溪魚是親友送的。爸爸說，賽德克族有很好的分享文化，只要有抓到

獵物、農作物豐收或是製作糯米糕餅，都會一起分享給親友鄰居們。

這是祖先留給我們最珍貴的智慧「分享的文化」。 

  

 


